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MEKSIKO i KUBA 

PLAJA DEL KARMEN – MEKSIKO SITI – HAVANA – VARADERO 
+ izleti: Chichen Itza, Rio Lagartos i Laguna Colorada, Tulum i Koba, najveće znamenitosti 

Meksiko Sitija, Teotihuacan, vožnja oldtajmerima i Vinjales 

 

DAN 1 – Okupljanje grupe na aerodromu “Nikola Tesla” u Beogradu u unapred dogovoreno vreme i let do 

Kankuna sa presedanjem.  

DAN 2 – Dolazak u Kankun u popodnevnim časovima. Organizovanim prevozom stižemo u Plaju del 

Karmen, jedno od najpoznatijih letovališta na karipskoj obali Meksika. Nakon smeštaja u hotel slobodno 

vreme za odmor, odlazak na plažu ili šetnju živopisnim centrom grada i upoznavanje sa okolinom. Noćenje. 

DAN 3 – Celodnevni fakultativni izlet za Chichen Itzu i senotu Saamal. Iz Playe del Carmen krećemo ka 

jednom od najpoznatijih majanskih lokaliteta i jednoj od najvećih atrakcija u Meksiku – Chichen Itzi. 

Otkrićemo fascinantne priče o civilizaciji Majа i istoriji ovog drevnog grada, dok se divimo jednom od novih 

svetskih čuda. Nakon obilaska Chichen Itze, nastavljamo izlet ka senoti Saamal prirodnom bazenu 

smeštenom u bujnoj vegetaciji. Ovo mesto pruža savršenu priliku za opuštanje i uživanje u prirodnom 

lepotama. Pre povratka Plaju zaustavljamo se u simpatični grad Valladolid gde ćemo imati slobodno vreme 

za šetnju i kupovinu suvenira. Noćenje. 

DAN 4 – Krećemo na uzbudljiv fakultativni izlet u Park prirode Rio Lagartos. Polazimo iz Plaje del Karmen 

prema selu Las Koloradas, poznatom kao "ružičasta jezera" koja je dobila ime po grupi obližnjih slanih 

jezera. Većina lokalnog stanovništva izdržava se zahvaljujući eksploataciji morske soli iz ovih jezera, koja 

tokom letnjih meseci poprimaju intenzivnu ružičastu boju. Ovaj spektakularni fenomen duguju sitnim 

škampima koji žive u slanoj vodi. Posle obilaska slanih jezera, nastavljamo ka zaštićenom području rezervata 

biosfere koje uključuje Park prirode Rio Lagartos, što na španskom znači "reka guštera". Park se sastoji 

od velike plitke lagune i brojnih ostrvaca sa mangrovim šumama, koje ćemo obići tokom vožnje čamcem. U 

laguni možete videti i mnoštvo različitih ptica, uključujući ružičaste flamingose, čaplje, pelikane i galebove 

koji prave svoja gnezde na drveću. Imaćemo priliku da posetimo i farmu krokodila gde se možete biže 

upoznati o njihovom načinu života.  Nakon vožnje čamcem pravimo pauzu za ručak u lokalnoj taverni. Ovde 

možete probati razne specijalitete lokalne kuhinje koji uključuju razne vrste ribe, škampa i jastoga.Povratak 

za Plaju del Karmen. Slobodno vreme. Noćenje.  

DAN 5 – Slobodan dan u Plaji del Karmen. Dan je predviđen za odmor i uživanje u čarima jednog od najlepših 

letovališta na Rivijeri Maja. Iskoristite slobodno vreme za opuštanje na karipskim plažama, kupanje u 



 
tirkiznom moru ili šetnju duž obale. Playa del Karmen nudi brojne restorane, kafiće i prodavnice, kao i 

autentičnu atmosferu koja spaja meksičku tradiciju i savremeni način života. Noćenje. 

DAN 6 – Nakon doručka krećemo na fakultativni izlet do Nacionalnog parka Tulum, gde ćemo istražiti 

ruševine drevnog majanskog grada Tuluma, smeštenog na litici uz obalu Karipskog mora. Grad je bio važna 

luka i trgovačko središte, poznato po trgovini dragim kamenjem i vulkanskim opsidijanom. Obići ćemo 

impresivne građevine poput El Castilla, s figurama i maskama božanstava kao i  Hram fresaka s očuvanim 

crtežima boga Kukulkana. Nakon obilaska, napravićemo pauzu na prelepoj plaži  Paraiso, smeštenoj u 

podnožju litice. Zatim nastavljamo putovanje ka Arheološkom nalazištu Koba, jednom od najvećih gradova 

Maja, smeštenom usred džungle. Proći ćemo zemljanim stazama okruženih gustom tropskom šumom, 

istražujući ruševine koje se pojavljuju između korenja i lijana, evocirajući avanture poput onih iz filmova o 

Indijana Džonsu.  Na lokalitetu Koba videćemo Nohoč Mul, najvišu piramidu na poluostrvu Jukatan, i 

saznati o ceremonijalnom životu drevne srednjeameričke civilizacije. Povratak u Plaju del Karmen u kasnim 

popodnevnim satima. Noćenje. 

DAN 7 – Pakujemo se i napuštamo smeštaj. Transfer do aerodroma i let za Meksiko Siti. Po sletanju, 

organizovanim privatnim prevozom odlazimo do centra grada i smeštamo se u hotel. Slobodno vreme za odmor 

ili kratko upoznavanje sa prestonicom Meksika. Noćenje.  

DAN 8 – Doručak. U jutarnjim satima krećemo na fakultativni izlet obilaskom nekadašnje prestonice Asteka. 

Upoznavanje grada počinjemo posetom jednog od najvećih trgova na svetu, Plaza de la Constitucion ili 

mnogo poznatijeg kao Zocalo gde se danas nalazi Templo Mayor, katedrala Metropolitana, Nacionalna 

palata kao i prelepe zgrade iz kolonijalnog perioda. Slušamo priče o čuvenim Astecima, o prošlosti ali i 

sadašnjosti Meksika. Šetnju nastavljamo glavnom pešačkom ulicom do Palacio de las Bellas Artes ili Palate 

lepih umetnosti, danas jedne od najlepših zgrada u prestonici. Nakon istorijskog centra, odlazimo 

do Coyocana, rezidencijalnog i boemskog dela grada. Slobodno vreme. Povratak u smeštaj. Noćenje. 

DAN 9 – Doručak. Nakon doručka krećemo na celodnevni fakultativni izlet tokom kojeg ćemo upoznati bogato 

istorijsko, kulturno i religijsko nasleđe Meksika. Prva stanica je Bazilika Gospe od Gvadalupe, najznačajnije 

katoličko hodočasničko mesto u Latinskoj Americi, koje svake godine poseti više miliona vernika iz celog sveta. 

Ovde ćemo se upoznati sa istorijom ukazanja Device Marije i značajem ovog svetilišta za meksički 

narod.Nastavljamo ka impresivnom arheološkom lokalitetu Teotihuakan, jednom od najvažnijih i najvećih 

gradova pretkolumbovske Amerike, koji se nalazi na UNESCO-voj Listi svetske baštine. Obilazimo čuvene 

Piramidu Sunca, Piramidu Meseca i Aveniju mrtvih, dok će nam vodič približiti istoriju i misterije drevne 

civilizacije koja je pre više od dve hiljade godina izgradila ovaj monumentalni grad. Povratak u Meksiko Siti u 

večernjim satima. Noćenje. 

DAN 10 – Doručak. Pozdravljamo se sa Meksikom, napuštamo smeštaj i krećemo put aerodroma. Let do 

Havane, glavnog grada Kube. Po dolasku transfer do smeštaja. Smeštamo se u kuće, takozvane case 

particulares gde ćemo boraviti u Havani i upoznajemo se sa našim domaćinima. U dogovoru sa vodičem kratko 

se upoznajemo sa okolinom. Slobodno vreme. Noćenje.  

DAN 11 – Dan za upoznavanje Havane i Kube.  Danas ćemo istražiti kulturno i istorijsko srce Havane, 

šetajući kroz njene ulice i trgove bogate zanimljivom prošlošću. Počećemo našu turu u Habana Vieja, starom 

delu grada, gde ćemo obići poznate trgove poput Plaza Vieja, Plaza de San Francisco, Plaza de la Catedral 

i Plaza de Armas. Ovde ćete uživati u predivnoj kolonijalnoj arhitekturi i otkriti priče o revolucionarnoj 

prošlosti Kube, uključujući i one o legendarnom Čegevari ali i poznatom piscu Ernestu Hemingveju koji je 

punih 22 godine živeo na Kubi.  U popodnevnim časovima. Fakultativni izlet panoramsko razgledanje Havane 
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gde ćemo se voziti starim kabrioletima – oldtajmerima. Najpre ćemo krenuti duž Malekona, šetališta dugog 

preko 8 kilometara, koje je jedan od glavnih simbola Havane. Uživaćete  u pogledu na živopisne kućice 

različitih stilova s jedne strane i talasa uzburkanog mora s druge strane. Šetalište je poznato kao mesto 

okupljanja umetnika, boema i parova koji dolaze da dožive spektakularne zalaske sunca. Zatim produžavamo 

do Trga Revolucije, istorijskog mesta gde je Fidel Kastro držao govore pred stotinama hiljada ljudi. Danas 

je trg i dalje važno političko središte i najveći trg na Kubi, a dominira njime Memorijalna kula i spomenik 

Hoseu Martiju, čuvenom revolucionaru i pesniku. Vožnju završavamo prolaskom kroz četvrt Miramar, 

poznatu po svojoj arhitekturi i elegantnim zgradama. Noćenje. 

DAN 12 – Fakultativni izlet u dolinu Viñales. Upoznajemo sasvim drugačiju Kubu – idemo ka zapadu, u 

provinciju Pinar del Rio, poznatu po najkvalitetnijem duvanu. Prvo se zaustavljamo na vidikovcu sa 

spektakularnim pogledom na mogote – jedinstvene kraške formacije koje lokalci nazivaju „slonova leđa“. Po 

dolasku u selo posećujemo farmu na kojoj ćemo se upoznati s procesom proizvodnje čuvenih kubanskih cigara, 

ali i načinom života u ruralnim krajevima. Obilazimo i Indijansku pećinu, kroz koju najpre pešačimo, a 

obilazak završavamo vožnjom čamcem. Povratak u Havanu u večernjim časovima. Noćenje. 

 

DAN 13 – Pakujemo se i napuštamo smeštaj. Prepodnevni transfer do Varadera. Smeštaj u hotel. Ručak. 

Slobodno vreme za kupanje na predivnim karipskim plažama. Večera. Noćenje. 

DAN 14 – Slobodno vreme za celodnevno uživanje u ovom najpoznatijem kubanskom letovalištu. Iskoristite 

ovaj dan za opuštanje na prelepim plažama sa belim peskom i kristalno čistim tirkiznim morem. Varadero 

nudi brojne aktivnosti, od vodenih sportova kao što su snorkeling, ronjenje i vožnja čamcem, do uživanja u 

sunčanju i plivanju. Doručak. Ručak. Večera. Noćenje. 

DAN 15 – Doručak. Slobodno vreme do polaska na aerodrom. Let za Beograd sa presedanjem. 

DAN 16 – Dolazak u Beograd. Kraj putovanja. 

  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cena:  

3090 EUR po osobi 

Cena sa popustom: 

2890 EUR po osobi 



 

Polasci:  

14. februar 2027.  

Trajanje:  

16 dana                                                                              

Kako biste saznali kako možete da ostvarite pravo na cenu sa popustom, pozovite nas na 011/3615-411, 3220-

836 ili 065/204-14-30 svakog radnog dana od 09h do 17h ili pošaljite email na office@triptop.rs 

U cenu je UKLJUČENO: 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Beograd-Kankun sa presedanjem 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Kankun-Meksiko Siti 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Meksiko Siti-Havana 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Havana-Beograd sa presedanjem 

• Prtljag težine do 20 kg za sve letove + ručni prtljag do 7kg 

• 5 noćenja u hotelu SOHO PLAYA*** ili sličnom u Plaji del Karmen u 1/2 sobama (singl ili francuski 

ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC  

• 3  noćenja u hotelu SALVADOR*** ili sličnom u Meksiko Sitiju u 1/2 sobama (singl ili francuski ležaj) 

sa sopstvenim kupatilom i WC i uključenim doručkom  

• 3 noćenja u Casa Particulares u Havani  u 1/2 sobama (singl ili francuski ležaj) sa sopstvenim 

kupatilom i WC 

• 2 noćenja u hotelu GRAND ASTON VARADERO***** ili sličnom u Varaderu u 1/2 sobama (singl ili 

francuski ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC i uključenim punim pansionom (doručak, ručak, večera 

i svim pićima) 

• Transferi prema programu putovanja 

• Obilasci prema programu putovanja 

• Troškovi organizacije i vođenja aranžmana 

• Usluge predstavnika agencije na destinaciji (vodiča) 

U cenu NIJE UKLJUČENO: 

• Vize za Meksiko i Kubu 

• Fakultativni izleti 

• Osiguranje od otkaza putovanja i međunarodno putno zdravstveno osiguranje 

• Boravišne, turističke, ekološke i druge lokalne takse koje se plaćaju na destinaciji 

• Individualni troškovi putnika 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FAKULTATIVNI IZLETI: 

mailto:office@triptop.rs
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1. Chichen Itza, senota Saamal i Valladolid – obilazak sa prevozom, ulaznicama za lokalitete, u pratnji 

lokalnog vodiča i predstavnika agencije sa uključenim ručkom - 150 EUR 

2. Nacionalni park Rio Lagartos i Las Coloradas i farma krokodila – obilazak za prevozom, ulaznicama 

za lokalitete sa svim pripadajućim taksama, vožnja čamcem u pratnji lokalnog vodiča i predstavnika 

agencije sa uključenim ručkom - 130 EUR 

3. Nacionalni park Tulum i arheološki lokalitet Koba – obilazak sa prevozom i ulaznicama za lokalitete u 

pratnji lokalnog vodiča i predstavnika agencije i uključenim ručkom – 130 EUR 

4. Najveće znamenitosti Meksiko Sitija – obilazak sa prevozom u pratnji lokalnog vodiča i predstavnika 

agencije - 70 EUR 

5. Teotihuacan i svetilište Gvadalupe – obilazak sa prevozom i ulaznicama u pratnji lokalnog vodiča i 

predstavnika agencije - 80 EUR 

6. Panoramsko razgledanje Havane kabrioletima – vožnja kabrioletima sa uključenim prevozom u 

pratnji predstavnika agencije - 60 EUR 

7. Vinjales – obilazak prevozom i ulaznicama u pratnji lokalnog vodiča i predstavnika agencije - 100 

EUR 

 

* Cene fakultativnih izleta su informativnog karaktera i mogu biti podložne promenama usled izmena cena 

ulaznica za lokalitete, kao i usluga lokalnih partnera. 

* Prijavljivanje za fakultativne izlete se obavlja prilikom prijave za aranžman, dok se plaćanje izleta obavlja 

do roka za isplatu aranžmana.  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

VAŽNO: 

• Ukoliko putujete sami, bićete spojeni sa nekim od drugih putnika u smeštaj bez ikakvih doplata! 

• Putnicima koji poseduju biometrijski pasoš Republike Srbije je potrebna viza za ulazak u 

Meksiko. Viza je besplatna i dobija se u ambasadi Meksika u Beogradu. Obavezno je lično 

prisustvo i zakazivanje. Preporučuje se da putnici pribave vize do mesec dana pre početka 

putovanja.  

• U slučaju da putnik ima važeću vizu za Sjedinjene Američke države, nije potrebno da pribavlja vizu za 

Meksiko. Više detalja na: https://embamex.sre.gob.mx/serbia/index.php/sr/konzularno  

• Naša agencija asistira u celom procesu dobijanja turističke vize za Kubu. Blagovremeno će svi putnici 

biti obavešteni o tačnoj dokumentaciji koja je potrebna za pribavljanje viza. Viza za Republiku Kubu 

+ usluge viziranja ~30 EUR 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

https://embamex.sre.gob.mx/serbia/index.php/sr/konzularno


 
PRIJAVLJIVANJE ZA ARANŽMAN 

 

- Prijavljivanje se vrši u prostorijama Trip Top Travel u Beogradu od ponedeljka do petka od 09:00h do 17:00h. 

- Za putnike koji nisu iz Beograda prijavljivanje je moguće telefonski na brojeve 011/3615-411, 011/3220-

836, 065/2041-430 i putem e-maila office@triptop.rs. 

- Za rezervaciju je obavezno dostaviti i kopiju važećeg pasoša. Napomena: Pasoš mora važiti 6 meseci od 

datuma povratka sa putovanja. 

 - Za konačnu potvrdu prijave potrebno je izvršiti uplatu aranžmana (min. avans) i to u roku od max. 5 dana 

od trenutka kada ste dobili predračun ili instrukcije za uplatu putem e-mail-a. Prekoračenje navedenog roka 

od strane klijenta može rezultirati overbooking-om i ne možemo garantovati mesto u okviru aranžmana, te za 

takve slučajeve agencija ne snosi odgovornost, niti zakasnela uplata može biti garant mesta u okviru 

aranžmana. Nakon provere izvršene uplate, pismenu potvrdu o izvršenoj rezervaciji (ugovor o putovanju) 

ćemo Vam poslati na Vašu e-mail adresu. Ugovor koji ste dobili na e-mail treba da odštampate, potpišete i 

skeniran primerak vratite na naš mail, čime je vaša prijava potvrdjena i validna. 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

USLOVI PLAĆANJA ZA DALEKE DESTINACIJE 

 

1. Prilikom prijave plaća se avans u iznosu od 30% vrednosti putovanja. 

2. Po formiranju grupe, putnici će biti obavešteni kada treba da dostave i novac za kupovinu avio karte 

(otprilike 2 do 3 meseca pred putovanje). Cena zavisi od destinacije – proveriti u agenciji. 

3. Prilikom predaje dokumenata za dobijanje vize (za destinacije gde je potrebna) uplaćuje se iznos za vizu, 

osim ako nije drugačije naznačeno. 

4. Ostatak novca do punog iznosa se isplaćuje do 45 dana pred početak putovanja. 

 

Sve uplate se vrše u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu Narodne banke Srbije na dan 

uplate. 

  

NAČIN PLAĆANJA 

 

PLAĆANJE SA TERITORIJE REPUBLIKE SRBIJE 

1. GOTOVINOM 

Uplatom direktno u prostorijama agencije Trip Top Travel doo  

 

2. UPLATOM DIREKTNO NA RAČUN AGENCIJE 

 

Uplatnica mora biti popunjena na sledeći način: 

 

- Uplatilac: Ime i prezime putnika sa adresom stanovanja 

 

- Svrha uplate: navesti destinaciju i termin putovanja 

 

- Primalac: Trip Top Travel doo 
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- Broj računa: 205-265872-06 

 

- Iznos: upisati iznos prema instrukciji za uplatu u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu Narodne banke 

Srbije na dan uplate. 

3. ČEKOVIMA 

Avans 30% a ostatak na šest mesečnih rata bez kamate od datuma prijave za aranžman. Čekovi se deponuju 

odmah prilikom prijave za aranžman. 

4. PLATNIM KARTICAMA 

VISA, DINA, MASTER, MAESTRO 

PLAĆANJE VAN TERITORIJE REPUBLIKE SRBIJE 

1. UPLATOM DIREKTNO NA DEVIZNI RAČUN AGENCIJE 

Neophodno je da nam pošaljete zahtev na e-mail kako bismo vam poslali devizne instrukcije za plaćanje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

OPŠTE NAPOMENE 

- Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike upoznaju sa ugovorenim programom 

putovanja, čiji su sastavni deo napomene, uslovima plaćanja i osiguranja, kao i Opštim uslovima putovanja organizatora putovanja. 

- Za sve informacije date usmenim ili telefonskim putem koje nisu u skladu ili su u suprotnosti sa objavljenim programom 

putovanja, ne mogu biti predmet prigovora putnika za neispunjenje obaveze organizatora. Validan je samo pisani program 

putovanja koji je sastavni deo ugovora o putovanju. 

- Prilikom prijave potrebno je dostaviti kopiju pasoša sa kojim će putnik putovati na samo putovanje. Obavezno je da putnik proveri 

trajanje i ispravnost putnog dokumenta, kao i broj slobodnih stranica potrebnih za putovanje. 

- Svi pasoši moraju imati rok važenja minimum 6 meseci od dana povratka sa putovanja. 

- Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da 

se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju. Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u državu u koju putuju 

(potrebna novčana sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju…) informišu pre polaska na putovanje u 

ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Organizator putovanja ne snosi bilo kakvu odgovornost zbog 

neispravnog pasoša ili vize, niti je odgovoran ako pogranične ili imigracione vlasti ne odobre ulazak, tranzit ili dalji boravak putnika. 

Sve posledice gubitka ili kradje pasoša tokom putovanja, kao i troškove izdavanja nove putne isprave, snosi putnik. Refundiranje 

uplaćenog iznosa za putovanje koje nije realizovano zbog neispravne putne isprave nije moguće. 

- Maloletnoj deci koja putuju bez jednog roditelja potrebna je saglasnost drugog roditelja za prelazak granice ili ukoliko putuju bez 

pratnje roditelja moraju imati punoletnog pratioca i overenu saglasnost oba roditelja pri prelasku granice.  Izjava saglasnosti 

roditelja mora biti overena kod notara. 

- Potpisnik ugovora o putovanju je dužan da pismenim putem (putem maila) obavesti organizatora putovanja ukoliko dodje do 

promene putne isprave bilo kog putnika sa ugovora o putovanju. U suprotnom, smatraće se da je putna isprava koju agencija ima 

u svojoj evidenciji važeća i agencija neće snositi odgovornost izdavanja aviokarte ili vize sa pogrešnim podacima. 

- Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja aranžmana. Ostavljanje vrednih 

stvari u prevoznim sredstvima i u hotelskim sobama nije preporučljivo, jer ni organizator putovanja, niti prevoznik, niti hotel ne 

odgovara za iste! U slučaju kradje (gubitka ličnih stvari), putnik može zatražiti nadoknadu štete samo za svoje osigurane stvari kod 

ovlašćenih osiguravajućih kuća. Organizator putovanja ne može odgovarati, niti se organizatoru putovanja pišu prigovori, u slučaju 

ovih nepredvidjenih okolnosti. 

- Putnik je dužan da se sam upozna sa pravilima ponašanja zemlje u koju putuje i da poštuje važeće zakonske carinske propise. 

- Za sve ponuđene ili dostupne opcione doplate u vezi sa planom i programom puta ili smeštajem, potrebno je izjasniti se prilikom 

prijave za putovanje. 

- Ukoliko neki putnik sam odluči da promeni deo plana i programa puta, agencija nema odgovornost da tom putniku obezbedi 

transfer/raniji ili kasniji check in ili check out u smeštaj/drugačija noćenja u smeštajima, od onoga što je predviđeno planom i 

programom puta. 

- Organizator zadržava pravo izmene redosleda realizacije programa u zavisnosti od drugih objektivnih okolnosti kao što su: 

vremenske prilike, ograničenja vezana za otvaranje i zatvaranje određenih objekata, gužve izazvane društvenim, političkim, 

verskim i drugim skupovima. 
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- Organizator putovanja zadržava pravo da u slučaju promene cene prevoza, izmene deviznog kursa, nedovoljnog broja prijavljenih 

putnika i slično, izmeni cenu putovanja za odgovarajući iznos ili otkaže putovanje. 

- Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi od objektivnih okolnosti (npr. 

dužine trajanja obilazaka, termina polazaka, vremena dolaska i daljeg rasporeda u aranžmanu). 

- U okviru razgledanja gradova navedenih u programu putovanja, nisu predviđene posete ni obilasci enterijera javnih građevina, 

institucija i spomenika kulture, osim kada je to predviđeno programom putovanja. 

- Obilazak gradova u okviru programa putovanja je moguće realizovati pešaka, privatnim prevozom, gradskim prevozom… 

- Putnicima kojima imaju za cilj posete muzejima i galerijama, preporučuje se da provere na internetu radno vreme istih i da željene 

posete usklade sa slobodnim vremenom na putovanju. 

- Putnik je dužan da poštuje satnice određene od strane predstavnika agencije na putovanju. Ukoliko putnik ne poštuje satnicu i 

ne pojavi se na dogovorenom mestu polaska u dogovoreno vreme polaska, predstavnik agencije će smatrati da je putnik 

svojevoljno odlučio da ostane na destinaciji, što mu daje za pravo da isključi putnika sa putovanja i nastavi sa realizacijom 

programa, ne snoseći nikakvu odgovornost za taj potez. 

- U slučaju nedoličnog ponašanja putnika, ometanja vodiča ili vozača u obavljanju posla ili uznemiravanja drugih putnika, vodič ili 

predstavnik agencije ima pravo da tog putnika isključi sa putovanja bez prava žalbe ili povraćaja novca. 

 

NAPOMENE VEZANE ZA PREVOZ 

 

- Prilikom pravljenja redosleda sedenja uzimaju se u obzir stariji putnici, trudnice, porodice sa decom do 12 godina. Prvi red sedišta 

su službena sedišta i ako nema potrebe, ne izdaju se putnicima. Putnik je dužan da prihvati sedište koje mu agencija dodeli bez 

prava na žalbu. 

- Agencija organizator ili inopartner odredjuje mesta polaska i dolaska prevoznog sredstva, mesta za pauze i njihovu dužinu. 

Uobičajena mesta za pauze u zemlji i inostranstvu su neke od pumpi sa odmorištima na maršuti, kao i motel, u trajanju od 20 – 60 

minuta. Ukoliko pratilac grupe proceni da je transfer u zakašnjenju ili je gužva na graničnim prelazima veća od uobičajne, može 

doneti odluku, a u vezi sa Zakonom propisanim uslovima prevoza putnika u drumskom saobraćaju, da ne napravi, ili skrati, 

predvidjene pauze. 

- Putnici su dužni da, u autobusu i drugim prevoznim sredstvima kojima se vrši transfer, ostanu na svojim mestima, i ne smeju ih 

napuštati na mestima koja nisu predviđena za pauze (granice, ček point stanice, naplatne rampe itd). U slučaju da putnik napusti 

vozilo bez prethodnog dogovora sa predstavnikom agencije, sam snosi sve eventualne troškove i posledice. 

- Sva mesta u autobusu se popunjavaju uključujući i poslednja sedišta u zadnjem delu autobusa. 

- Toaleti u turističkim autobusima nisu u upotrebi. 

- U prevoznim sredstvima je zabranjeno pušenje cigara, cigareta, elektronskih cigareta, konzumiranje alkohola i opojnih sredstava. 

- Agencija zadržava pravo odabira prevoznog sredstva za transfere (javni gradski prevoz, iznajmljena vozila i sl.) i vrši ih do smeštaja 

ukoliko je to fizički moguće. Prenos prtljaga do smeštajne jedinice putnici obavljaju sami. 



 
- Napominjemo da je u pitanju grupno putovanje. Putnici se mole za razumevanje situacije da su u vozilu, muzika i filmovi koji se 

puštaju neutralni po svom sadržaju. Temperatura u vozilu ne može se individualno za svako sedište podešavati i mora se imati u 

vidu da se osećaj toplote i hladnoće različito doživljava. Za ovakvu vrstu putovanja je potrebno razumevanje i tolerancija među 

putnicima. 

- Kod aranžmana koji uključuju prevoz avionom, nakon kupovine avio karata nemoguće je refundiranje istih i u tom slučaju važe 

uslovi avio kompanija. 

- Kod aranžmana koji uključuju prevoz low cost avio kompanija, u slučaju odlaganja leta, otkaza ili gubitka konekcije putnici su 

dužni da sami plate novonastale troškove i agencija ne može da utiče na okolnosti koje su van njenog dometa. 

- Agencija ne snosi odgovornost usled promena avio konekcija od strane avio kompanije. 

- Satnice letova navedene u planu i programu ili dobijene od strane agencije podložne su promeni i isključivo zavise od avio 

kompanije. 

 

NAPOMENE VEZANE ZA SMEŠTAJ 

- Svi smeštajni objekti koji se koriste tokom trajanja putovanja su uredni i prilagođeni svim generacijama. Takođe, svi smeštajni 

objekti koji se nalaze u širem centru grada, smešteni su u blizini autobuske stanice ili metroa. 

- Tačni nazivi smeštajnih objekata će biti poznati najkasnije 15 dana pred početak putovanja za daleke destinacije i 7 dana za 

ostale destinacije. 

- Organizator putovanja, zadržava pravo rasporeda po sobama, u skladu sa strukturom soba smeštajnog objekta; ukoliko postoji 

mogućnost, agencija se trudi da izađe u susret željama putnika. 

- Smeštajni kapaciteti vrše smeštaj putnika i određuju raspored i tip soba prema svojoj raspoloživosti u datom trenutku. Agencija 

nije u mogućnosti da klijentima potvrdi da li će kreveti biti twin (razdvojeni), double (veliki francuski ležaj), krevet na sprat ili 

spratni ležaj, kao ni spratnost u samom smeštaju, osim ukoliko to nije posebno naznačeno Ugovorom. Klijent je uplatom 

aranžmana saglasan sa tom činjenicom i uslovima smeštaja bez prava na žalbu. 

- Samo putnicima koji su doplatili 1/2 sobu u slučajevima gde je to omogućeno agencija garantuje da neće ni u kom slučaju biti 

spojeni sa drugim putnicima iz grupe. 

- Putnici koji putuju sami će biti spojeni sa nekim drugim putnikom iz grupe, ne plaćaju nikakvu doplatu i prihvataju da se spoje 

sa bilo kojom osobom iz grupe, bez obzira na godine i pol saputnika. U tim situacijama, agencija apsolutno ne odgovara za bilo 

kakve eventualne neprijatnosti ili neslaganja koje putnici mogu da imaju na putu. 

- Ako je u programu putovanja naveden smeštaj koji podrazumeva zajedničko kupatilo, za putnike koji doplate 1/2 sobu ne znači 

da će u istoj imati sopstveno kupatilo. 

- Dimenzije francuskih ležajeva mogu da variraju od zemlje do zemlje. 

- U smeštajne objekte se ulazi prvog dana boravka u skladu sa pravilima tog smeštajnog objekta. Najčešće je check-in u 

popodnevnim časovima (14h ili 15h), a check-out je poslednjeg dana boravka najčešće do 10h ili 11h. 

- Usluga bežičnog interneta WIFI ne podrazumeva obavezno i dobar signal u sobama i svim delovima hotela. Moguće je da je 

signal odgovarajući samo u odredjenim delovima hotela, obično oko recepcije ili baru. Takodje, brzina protoka može biti brža ili 

sporija u zavisnosti od tehničke opremljenosti. Oznaka WiFi ne podrazumeva BESPLATAN INTERNET nego način korišćenja 

interneta bežično. 

NAPOMENE VEZANE ZA FAKULTATIVNE IZLETE 

- Fakultativni izleti nisu obavezni deo putovanja. 
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- Termini i cene fakultativnih izleta su promenljivi i zavise od slobodnih termina po lokalitetima, broja prijavljenih putnika i 

objektivnih okolnosti. 

- Fakultativni izleti se realizuju od strane lokalnih agencija i Trip Top Travel doo nije u mogućnosti da utiče na stvari van dometa 

agencije vezane za samu realizaciju izleta. 

- Prilikom uplate fakultativnog izleta, putnik prihvata uslove lokalne agencije, organizatora fakultativnog izleta, i dužan je da o 

uslovima obavesti saputnike za koje uplaćuje izlet. Bilo kakve naknadne izmene, promene i odustajanja od izleta nakon uplate, 

nisu moguća, niti je moguće u bilo kojim okolnostima refundirati uplaćeni novac. 

NAPOMENE VEZANE ZA VIZIRANJE 

- Putnicima koji poseduju biometrijski pasoš Republike Srbije je potrebna viza za ulazak u Meksiko. Viza je besplatna i dobija se u 

ambasadi Meksika u Beogradu. Obavezno je lično prisustvo kao i zakazivanje preko sajta ambasade. Preporučuje se da putnici 

pribave vize do mesec dana pred polazak. U slučaju da putnik ima važeću vizu za Sjedinjene Američke države, nije potrebno da 

pribavlja vizu za Meksiko. Više detalja na: https://embamex.sre.gob.mx/serbia/index.php/sr/konzularno  Termin za viziranje 

zakazuje se preko sledećeg linka: https://citas.sre.gob.mx/  

- Viza za Kubu pribavlja se elektronskim putem pre putovanja. Agencija pruža asistenciju tokom celokupnog procesa dobijanja 

vize. 

- Putnici koji nisu državljani Republike Srbije dužni su da se sami informišu o viznom režimu zemalja u koje putuju i kroz koje 

prolaze.  

Organizator putovanja je turistička agencija Trip Top Travel doo, licenca OTP 110/2021. 

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja organizatora putovanja. 

Aranžman je rađen na bazi od minimum 10 prijavljenih putnika i usled nedovoljnog broja putnika organizator putovanja ima 

pravo otkaza putovanja, najkasnije 5 dana pre termina polaska. 

Program br. 64/2026 od 06.08.2026. 

 

https://embamex.sre.gob.mx/serbia/index.php/sr/konzularno
https://citas.sre.gob.mx/

